W
A
S

Distr;
GENERAL

S/PRST/1996/20

25 April 1996
CHINESE

ORIGINAL: ENGLISH

ZeBEQIRNFH

FABEL FHAI964F4A2BH XA B ELEIB8AL N L, REHELF UM

BH“HEERRE” HHE, RRZELEARFRBT:

“RABELFY TIN6E4ISHR I KA THEETTIMADEAEY
i Bf & (S/1996/284) , X BAEM KM F R THEF LXK W1 (S/1996/
165) Fofd % T W AT 2 B it 3t 3

“EABBLFBRAMYERFRAARERL TR MR, $HLASE
FHXNERBAREXEARLFLRORADN . ZELTHYERS,
RERFADE—F, FERERRELRERE.

“RABRBLEFEAXBRIL. RREAELEBEHRT NI
B, GRS AARGLA TR LB, AEN AL AN AREUREELE
FEHERPHELEE, 2ELBH YERXFEHCHARKRL TR ABR
WEERE, |

“ZABELKH MY ERBAKGRBE) K R E #BS/1996/7T4H 4w
HEE AL B2 TR RATRTEE S,

“EABBAMAE AR ALELBEGEEREART LI EE
B, XEEATEERS,

06-10525 (c) 250496 250496



S/PRST/1996/20
Chinese
Page 2

“ZABBLETARBRIKFARY A EREREEFARNG AT,
hEBRETRERAHTHENEREL

“%2AXLERARLEREE TURE GERAEKD PRRELKE

- RAUTFBRARRARMRASTELANEERAR ., XE2EB, EXRE2 R

ERaREXBHRLIEY, UXHIACEANBRRRRZ> MGEOA
FHBEARAGAEIXFEIH, FELABIKRENRAGHERTR
#, .

“PEE,ZLBELFRXNPARRHZL2HATL INEEARER
TAREFEEARTADH. XE2EREPFMEEZRME, XEERA
#RE, AEEBARA — £ EFARARE. HEFEERAT. REST
WLENFEARAEEARR - K LEZE. $E28H, BFdoR
RHBHRIBATLFRGTHELLE ARRROXRTERARG Z 2P
fiEEfmXsF.

“ZABFOUBRFKBERAAIERBR LB, 7



